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B é t s, 
October 26 : kán délben volt szeren-

tséje az újonnan nevezett Frantzia K ö 
vetnek Hertzeg L a v a l M o n t m o r e n -
c y n a k O Felsége a' Tsászár előtt au-
dientzián megjelenni, és Megb ízó leve
lét által adni. —'• 

Oct. 28-dikán végzé el itt emberi és 
katonai pályafutását Báró K i e n m a y e r 
M i h á l y Ts. K. Belső Titkos Tanátsos 
O Excellentiája, Mária Therésia Kato
nai Rendének Commendátora , a' Hasz-
sziai arany Oroszlán- és a' Katonai Ér
demrend Vitéze , Lovasság Generálisa 
és a' 8-dik Huszár Magyar Regement 
Tulajdonosa , ki eletének 73-dik esztende
jében elgyengülése miatt világi életét 
j o b b élettel váltotta fel. 

H a d i T u d ó s í t á s 0 k. 

G e i s m a r Generálisnak azon fényes 
gyözöde lmérö l , mellyet Kis Oláh-Ország
ban a' Widdíni Seraskiérnek az ő seregé
nél halszorta több hadain vett, mint ezt a' 
M . Kurírban röviden már két ízben is em
lítettük, a' P r u s z s z i a i S t á t u s i í j -
s á g a' következő hivatalos bővebb Orosz 
tudósítást közl i . October 4-dikéröl. , ,A ' 
Widdini Seraskier (Generálisi rang a' 
Törököknél ) 26 ezer emberrel és 3o 
ágyúval bagyá el Sept. 24-dikén a' K a -
l a f a t i sántzokat, a' ki annak je léül 's 

mintegy megjufalmaztatásáúl, h o g y ő 
most a' kevés számú Orosz sereget Kis 
Oláh Országban öszvetörvén, ezt egé
szen elfoglalja, előre már K a l a f á t i 
Basának kineveztetett, a' mire m é g a* 
két Havas-Alföldi Vajdaságban példa n e m 
volt. Bogiesti nevű faluig előre nyomul 
ván az új Basa hadaival, elkezdették 
a' Törökök magokat bésántzolni. E z e n 
Helytől a' G e i s m a r Grlis 4200 ember 
b ő l álló kis tábora tsak egy mértföldnyi
re feküdt. Tudósíttatván az Orosz V e z é r , 
egy illy nagy számú ellenséges tábor
nak közelítéséről és maga besántzolása 
fe lö l ; hogy azt ebbél i igyekezetében meg
gátolja és mege lőzze , számba nem vé
vén a' T ö r ö k ö k nagy erejét , e lvégez te , 
hogy őket haladék nélkül megtámadja. 
Sept. 26-dikán dél felé kezdődött el a' 
kemény ü tköze t , mel ly sok vérontással ké
ső estig tartott. M i n d a' két részről o l ly 
nagy bátorsággal verekedtek a' hadak , 
hogy egyik is a' másikon nem győződéi- . 
meskedhetett. A z Orosz hadi sereg kevés 
számát, a' v i tézkedőemberkedés mellett, 
egyedül a' hadi taktika tehette az el len
ség nagy számához egyenlővé. K ü l ö n ö 
sen kimulatta magát ezen ütközetben az, 
U j o r o s z és K a r g o p o l i két Vasas R e 
gement, valamint a' T o m s k i gya log 
Regement i s , melly a' T ö r ö k rendes gya
logságtól megtámadtatván, azt , ámbár 
nagy veszteséggel, viszszaverte. Jól lát-
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ta azt G e i s m a r Generális, h o g y ezen 
kétséges kimenetelű ütközet után az el
lenség ötet más nap maga meg fogná tá
madni, és mivel ötet népével annyira 
feljűlhaladja, vagy körűi kerí thetné, 
vagy közzé oldalt is bevághat. Ehezké-
pest arra határozta magát, hogy az el
lenséget másodszor is és még azon éjjel 
meglepvén megtámadja; a' mel ly hadi 
tettét a' Generálisnak a'legfényesebb gyö -
zödelem követte. A ' Töröl tök rendes ka
tonasága magát elszánva körömszakadá
sig oltalmazta, a' honnan azok mind a' 
tábor helyén hullottak el ; a' többi fegy
veres hadak megzavartatván , minden 
rend nélkül nyakra^ főre futottak visz
sza, elhányván fegyvereiket , egész Ka-
lafátig, a' hova mintegy 10 e ze rén , min
den fegyver nélkül tsakugyan elvereked
tek. Az ellenség vesztesége holtakban egy
nehány ezerre megy , 600-an fogságba 
estek. A' holtalt közöt t van az Albániai 
Basa is. A z ellenségnek egész tábora a' 
gyözödelmes sereg kezére • jutott; ezen
kívül 24 z á sz ló , 'hét ágyú ; , az elfogott 
lovak , elfoglalt szekerek, hadi s ze rek , 
és eleség sokasága igen nagy. A z Orosz 
sereg vesztesége 600 emberre megy , hol
takat sebeseket öszveszámlálva. — E' fé
nyes gyözödelem megszabadította Kis Oláh 
Országot az elpusztítástól, melly a' Se-
raskiérnek tzélja vala. G e i s m a r Gene
rálisnak ezen vitézi nagy tettét azzal ju
talmaztatta meg a' Tsászár, hogy ötet 
Generál-Lieutenánttá nevezte ki. 

• A'Pruszsziai Státus újság Várna meg
vételét környűlállásosan. leírja. M i ab
ból tsak ezeket közöl jük , a' miket m é g 
nem említettünk. „Oct . 8-ltán kiküldöt
te a' K a p i t á n B a s a egy Titoltnokját 
két 

más Törökkel p á r i s líneahajóra,hogy 
a' várnak általadása eránt alkudozást kezd
j en , kit a' Tsászár G r e i g h Admirális
hoz utasított; de feltételei é l n e m fogad
tatván; viszszatért. Más nap ugyan azon 

Követ je lent m e g G r ó f W o r o n z o f f 
sátorában feltételeivel hasonlóképpen si-
keretlenűl. Estvefelé maga J u s s u f f Ka
sa j ő v e a' t áborba , 's beszéligetvén a' 
vár feladása m ó d j á r ó l , azzal az ígéret
tel tért v iszsza , hogy a' következő na
p o n , meghatározandó szándékát ki fog
ja nyilatkoztatni. Ezzel Oct. 10-dikén is
mét maga jőve ki a' Basa, és egyenesen 
megval lot ta , h o g y a' várat tovább meg
oltalmazni lehetetlen, és h o g y ö tsak an
nak állaladását sürgette. D e mivel a' Ka-
pitán Basa semminemű feltételek alatt 
nem akarja a' várat feladni, ö , (Jus-
s u f f B a s a ) arra határozta magát, hogy 
többé a' várba viszsza nem m e g y , ha
nem a' Tsászár védelme alá adja magát. 
Mihelyt ezt a' várbeliek megtudták, azon
nal mind azok a' seregek, k i k J u s s u f f 
Basa vezérlése alatt szolgáltak , fegyve
reiket lerakták, 's más nap 11-dikben, 
reggel seregenként jöttek ki a'városból, 
hogy az Ostromlóknak magokat fogság
ra adják. E ' szerént a 'vár őrizet eloszol
ván, azt kérte a' K a p i t á n Basa, kiina-
gát a' fellegvárba vette, h o g y néltie,3oo 
hív embereivel együt t , az O m e r Vr io -
n e táborához szabad elmenetel, enged
tessék. A ' Tsászár ezt azzal a' feltétellel 
engedte m e g , h o g y oda az útat vagy Pá
r á v á d i n keresztül v e g y e , vagy a' ten
g e r e n - B u r g á s z b a . D é l felé megjelen
tek a' Városi Kövelek azzal a' kéréssel, 
h o g y a' város kultsait a' Tsászárnak al-
taladhassák; kiket a' Tsászár a' Telegrat 
hegytetőn fogadott. Erre ez Orosz Sere
gek mind a' hajókról mind a' szárazon 
tett ö rvendező ágyúzás alatt foglaltak el 
a' várost. 

A ' K a p i t á n B a s a . Oct. 12-djken 
hagyta el az övéivel együtt Várnát su'" 
ját Paravadinak vette. "O m e r V r i o n e 
megtudván a' vár esetét a' Kamlsik yizen 
által ment 's viszsza húzta magát, » 
döna ' W ü r t e m b e r g i K. Hertzeg Eugensc 



regei ölet nyomba követvén seregéből 
némellyeket fogságra ejtetlek 's hadi sze
reket és eleséget is veitek el az ellen
ségtől. 

Az Orosz Tsászár Oct. 14-dikén szán
dékozott M á r ia T s á s z á r n é nevű lí
nea hajón Odessába menni 's onnan Sz. 
Pétervárába viszszatérni, a' hova a 'Tsá-
szárt az idegen Hatalmasságok is Követ
ni fogják. 

T ö r ö k O r s z á g . 

K o n s t á n t z i n á p o l y , Oct. 10-di-
kén. A ' Bulgáriai tudósítások mind Vár
nábó l , mind Sumlából Oct. 5-dikéig ter
jednek. Ezek szerént , mihelyt a r Nagy 
Vezér táborával a' B a l k á r i hegyein ál
tal ment , minden törekedését arra for
dította, hogy Várnát az ostrom alól fel
szabadítsa, 's e' végre a 'Somlai táborból 
is magához húzott egynehány ezer em
bert O m e r - V r i o n e Basa vezérlése 
alatt. September utolsó napjai folyvást 
tartó heves tsatázásokban leitek e l , mel-
lyekben noha a' T ö r ö k ö k minden ere
jeke l és mesterségeket megvetették, még 
sem mehettek r á , h o g y az Oroszokat a' 
Várnai öböl déli pariján bésántzolt tá
borokbó l kiverhetlek volna. Legvéresebb 
verekedések történtek a' két ellenséges 
tábor között Sept. 26-dikán, és 5o dikán, 
mellyekben az Oroszok nevezetesen a' 
Gárdáknak egyj része sokat veszteit, 's 
a' mint mondják egynehány Generálisaik 
is estek el (1* Ál. Kur í r N r o 55 ) . 

H u s z s z e i n Basa tudósítása sze
rént Sumlából , A l i s c h Basa Oct. 4-di-
kén Bazardtsik felé kitsapott, 's midőn 
ezen száguldozásából 200 Orosz foglyok
kal Sumlába viszsza térne , egy osztály 
D ó n i Kozákok rajta ülőitek 's f körül fog
ták. Ekkor A l i s c h Basa látván, h o g y 
a' foglyok a' Kozákokhoz akarják mago
kat tsalolni, arra velcmeledd , hogy a' 

foglyokat mind levágatta, Ts azután nagy 
dühösséggel az Oroszok közzé bevágván 
őket hátrálni kénszerítette, és útját Sum-
láig háborgatás nélkül folytatta. U g y a n 
ezen nap I b r a h i m Basa is megtáma
dott Tuldschából egy Orosz sereg osz
tályt j mel ly Jenibasár mellett táborozot t , 
's ott nyert prédájával békével viszsza-
tért 'Sumlába. — | A ' Porla mostanában 
nem hirdetteti ki a' Hadi tudósításokat, 
a' mit még eddig tselekedett. 

Magános levelek írják S u m l á b ó l , 
h o g y H a l í l Basa , ki ott a' rendes T ö 
r ö k sereg vezére vo l t , és vitéz magavi
selete által több ízben kimutatta magát, 
némelly vigyázatlan kinyilatkoztatásai 
miatt, nehogy a' reguláris katonaság és 
a' felfegyverkezett Törökség között i r igy 
vetekedés támadjon . D e m o t i c á b a szám
kivettetett. 

A' Szultán megértvén, h o g y Ázsiá
ban az Oroszok nagy előmenetelt tesz
nek 's már E r * z e r u m várát is fenyege
t ik , az ott eddig volt igen éltes Basa he
lyébe Sz a l i h -Basá t nevezte ki o d a v a 
ló Kormányozónak. Ezenkívül több Ba
sákat és jeles Tiszteket is küld segítő 
seregekkel együtt Európából Ázsiába. 

A' Szultán, a' mint hal l ik , röv id 
időn megindul a' főváros alatt fekvő tá
borból Dr inápolyba . 

I s i a i H a d i T u d ó s í t á s . 

E r í v á n b ó l Sept. l o d i k é n költ l e 
velek szerént: Hertzeg T s a v t s é v a d -
z é Gen. Majo r sereg osztálya ismét e g y -
T ö r ö k várat vett el a' Törökök tő l . E z 
B a j a z i d vára , mellyet E l u l - B a s a 
eleinte tüzesen oltalmazott; de általhat
ván, hogy azt az Orosz sereg ellen m e g 
nem oltalmazhatja, 's ha ostromra ke rü l 
a' d o l o g , annak mind örizetét mind la
kosait végső veszedelemre juttatja; j o b b 
nak látta azt feltételek szerént feladni* 
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E g y i p t o m . 
0 h a m p o 11 i o n Ur ( egy az Egyip

tomi régiségeit visgálására ltiltüldöU Fran
tzia Tudósok közzü l ) Aug. 29-kén Ale
xandriából levelet irt P á r i s b a , melly-
ból ezeket közö l j ük : 

„Mál tából Aug. 8 kán indultunk el, 
's távolról fejérellö Afrikai partok hosz-
szában 10 egész napig hajókáztunk; ek
kor pillantottuk meg a' régi T a p o s i -
r i s t , a' mostani nevén az A r a b s o k 
t o r n y á t . A'meszszelátó tsöveken kez-
dénk látni a ' P o m p e j u s osz lopai t , a' 
Kikötőt, és az ott lévő számtalan Hajó
kat, mel lyeknek egész Erdőt mutató ár-
botzfái közölt Alexandria fejér Házai 
keresztül tsillámlottak. Bé érkezvén a' 
Kikötőbe, minden Nemzetbé l i , Anglus , 
Frantzia, T ö r ö k , A lg i r i ,Egy ip tomi ' s a ' t . 
Hajóktól látánk magunkat kö rü l vétetni — 
A' Navarintól megmaradt Hajók Vázzai 
túl a' több Hajókon szomorúan állottak. 

, ,A ' városról alig lehet az embernek 
képzete, ha tsak nem látja. Keskeny Ut-
szák, tömve mindenféle színű emberek
ke l , elnyúlva a lvó kutyákkal, hoszszú 
sorban álló tevékkel — zordon hangzá
sú beszéd minden oldalról , félmezítelen 
aszszonyok 's gyermekek sipító kiáltása
ikkal elegyítve — f o j t ó p o r — imitt amott 
egy két tzifra U r gazdagon szerszámo
zott lovakon ülve : ez a' képé A l e x a n 
dria nak. 

N a g y B r i t a n n i a . 
Irlandiából nyugtatóbb tudósítások 

érkeznek. A ' Vice Király Parantsolatjá-
nak és a 1 Kathólikus Egyesület Felszól 
lításának mindenek engedelmeskednek. 
Egyedül az O r a n g i s t á k a z o k , a' k ik 
a' parantsolat ellen Éjszaki Irlandiában 
gyűléseket tartanak. A ' V . Király a' mi-

- nap asztal felett azt monda egy -vendég
ségben, hogy lrlandiának legnagyobb el
lenségei az O r a n g i s t á k j de nem te-
likjbelé hat hé t , meg fognak zaboláztatok 

C a r n a r v o n b a n a' minap (Mihály 
napján) a' következő történet adta ma
gát e l ő : L o r d W i l l i a m P a g e t az ír-
landiai V . Király második fija elválaszta-
tik a' nevezett Faluban Parlamentben' 
Képvise lőnek, de azzal a' feltétellel, 
hogy voksát az Emancipatio e l l e n adja. 
A ' Parlamentben elő fordulván a' dolog, 
L o r d P a g e t az Emancipationak nem 
ellene hanem m e l l e t t e volt. A ' Car-
n a r v o n i aknák ez nem j ó l esett, 's a' 
Lo rdnak megí r t ák , h o g y a' Képviselői 
széket a' Parlamentben hagyja ott, ha 
úgy n e m akar voksolni a' mint ök kí
vánják. — A ' do log ebben maradt egész 
Mihá ly napig. Ekkor szokott lenni esz
tendőnként a' Tisztviselők választása, 
mel lyre L o r d P a g e t is megjelent. A 
Tanátsházban minden azt várta, hogya' 
L o r d a' Gyűlésben a' maga mentségére 
meg fog szóllalni — de a' L o r d hallga
tott. A ' Tiszt választás végével nagy ebéd 
vo l t ; az asz tálnál L o r d P a g e t űlt elöl. 
It t , egy Valaki inni akar az Elölülő egés-
ségéért: erre nagy lárma támad, és a 
Vendégek e g y szívvel szájjal kezdtek 
protestálni az érdemes L o r d Principiu-
mai e l len , mellyeket mint nékik Bép-
viselöjök a' Parlamentben az Emancipa
tio dolgában ki mulatott. — Fel áll R-0-
b e r t s U r , 's í g y szól l : „Ura im! Leg
hamarább b izonyosok lehelünk benne, 
hogy az érdemes Lordnak igazi Protes
táns pr incípiumai vannak, ha a' mi Kép
viselőnk megalázza magát vélem egy po
harat ki inni ezen T o a s l r a : P r ° -
t e s t a n l A s c e n d a n c y ! (Uralkodjon 
a' Protestantismus!) Mit mond rea My-
l o r d ? — R ö v i d gondolkozás után ezigy 
felel „ I s z o m r e á " — Ivott i s , a' vende
gek hangos örömkiáltásai között. M e o ' 
tsendesedvén ez asztal, a ' L o r d Tel. ál
lott „Bará t im! Én a' T o a s t o t ugy 
„ t a m , a' mint azt én é r t em" » M a f T

c ^ 
„ í z b e n azzal vádoltak engemet az Líra , 



„ h o g y Uraságtohat elámítottam; h o g y 
„újra azzal ne találjanak vádolni, íme 
„ k i magyarázom magamat. (Halljuk) En, 
,,a' P r o t e s t a n t i s m u s U r a l k o d á s a 
„alatt nem egyebet é r t ek , hanem hogy 
„elsőben Protestáns Király Uralhodjon 
„Országunk ditsö thronusán, továbbá 
„ h o g y felmaradjon Országunk Protestáns 
„Constitutioja , mellyet én a' legjobbnak 
„tartok a' világon az Alatt-valók bo ldog
ságára, és véglére , h o g y rendülhetet-
„ lenűl megálljon Protestáns Egyházunk, 
„egyszóval : hogy ne uralkodjék a' R ó -
„mai Catholicismus ( t h e n o n e x i s t e n -
„ c e o f R o m á n G a t h o l i c A s c e n -
„ d a n c y ) " — D e a' Lordnak ezen ma
ga ki magyarázása nem tetszett a' j e len
lévőknek, és sokan kiáltották: „ I g y a 
a' L o r d a' T o a s t ú g y , a' m i n t m i 
é r t j ü k " — A ' lárma sokáig tartott, és 
a' vendégek nyilván meg mondták, h o g y 
ők a' T o a s t o t úgy értik : ne adjanak 
a' Katholikusoknak semmi új kedvezést, 
hanem vegyék el tolók régi jussaikat is. 
A ' lárma tsilapodásával így szóllott L o r d 
P a g e t : „ N o Ura im! letevék az Urak 
az áll-ortzát. Most l á tom, az Urak az 
által akarták a' Protestantismus uralko
dását feltartani, hogy a' Katholikus Ha
zafiak jussát, szabadságát és boldogságát 
lábaik alá tapodnák. 'Saz Urak azt akar
ják , hogy én egy illyen gondolkozású 
T o a s l o t igyam? N e m , soha s e m — k é 
szebb volnék meghalni , mint egy illyen 
utálatos gondolkozással T o a s t o t inni. 
En nálam senki jobban Királyát, Hazá
ját és Vallását nem szereti: de én nem 
hiszem , hogy ezeknek ditsöségét tsak úgy 
lehet fenntartani, ha más k ü l ö m b ö z ö 
Hilüehet lábainkai tapodunk. — A z E-
mancipatióban adott V o tűmért az Urak 
engem megszól l í lol lak, hogy a' Képvi
selői hivatalt tenném le. Uraim! én tisz
telem belsülöm kinek kinek politikai vé
lekedését: de megkívánom, hogy mások 

is hasonlót legyenek én vélem. M í g né
kem szerentsém l e sz , az Urak Képvise
lőjének lenni — szabad és kötetlen aka
r o k lenni a' fö Kérdésekben. M i k o r én 
a' voksomat adtam, arról volt szó a'Par
lamentben, nem volna e' tanátsos és id-
vességes Irlandia megnyugtatására a' Kat T 

holikusokat emancipálni? Már most én 
azt kérdem, adhattam e' én ezen kér
dés re , más j o b b feleletet annál, a' mit 
adtam az Ország j a v á r a , boldogságára 
és ditsöségére nézve — ezeknek munká-
lódására voltam pedig én az Uraktól kül-
deltetve. — Most én Uraim el m e g y e k , 
de reménylem, h o g y h a a z o n k é r 
d é s , m e l l y k ö z t ü n k e z e n v i t a 
t á s o k r a o k o t a d o t t , k ö z e l e b b 
r ő l e l f o g d ö n t e t n i : barátságosabb 
ábrázattal fognak az Urak fogadni , és 
helyesebb szempontból fogják Parlament-
beli Magam viseletét megítélni." -— E-
zen utóbbi szavak — egy Irlandiai V ice 
Király fijának szájából , nagyon hihetővé 
teszik, hogy az Emancipatio a' Ministe-
riumnál munkában van. 

L o n d o n Oct. 16-kán. Hertzeg W e l 
l i n g t o n kiment a ' F ő Városból S t r a t-
f i e l d s a y b a . — A' Külső Ministerrel 
Oct. l ö k é n Conferenlziát tartottak az 
Orosz és Frantzia Követek. M e l l y n e k 
végével Gró f A b c r d e e n Kurírt küldött 
L o r d H e y t e s b u r - y h o z (a' ki most az 
Orosz Hadi szálláson van). M a hasonló 
Conferentziát tartott a' Gróf , a' Burkus 
és Spanyol Követekkel . 

A ' Portugalliai Királynénál minden 
nevezetes Európai Követek Udvarlást 
tesznek. — 

A z Anglus Ujságlevelek igen béké-
telenkednek a' D a r d a n e l l á k bezárá
sáért. A' C o u r i e r azt igyekezik meg
mutatni, hogy annak semmi hasznát sem 
fogja Orosz Ország venni; 's közl i ezen 
tzéíból azokat a' leveleket , mellyeket 
L o r d C o l l i n g w o o d 1807-ben ési8o8-



ban Lord M u l g r a v e h o z írt. , , A ' D a r 
danellák bé zárása,—- ezt írja L o r d C o l -
l i n g w o o d - - igen-sikereden egy munka. 
Mert a r Birodalom belső r é s z é b ő l , mind 
Európai mind Asiai T ö r ö k Országbó l , 
a 'mi termés K o n s t á n t z i n á p o l y b a 
vitetik, nem ezen az úton megyén oda. 
Egyiptomból pedig hogy segítség ne me
hessen, azt egy pár ő r á l l ó Hajó — az 
egyik K a n d i a és M a t a p á n k ö z ö l t , 
a', másik K a n d i a és R h ó d o s köz t , 
— tökélíetescn megakadályoztathatja. De 
bajos is nagy Hajókkal itt járni — mert 
alkalmatos K i k ö l ö , a' hová a' hajók szél
vész és tél idején 
nák , nintsen." 

D u b l i n Oct. 14-kén. A ' V i c e Ki
rály, egynehány tsapat Katonaságot, 10 
ágyúval, Irlandia Északi Megyé jébe hül-

magokat megvonhat-

dött; végre , h o g y az ott lakó Katlu> 
likusoktól vagy mások szerént, az Oran-
gistáktól vagy ismét mások szerént , mind 
a' két Fél lö l a' nálok találtató fegyve
rek elvétessenek. 

F r a n t z i a 0 r s z á g . 

Frantzia és Burkus Országok Egyes-
ségre-léptek egymással a' szökött Kato
náknak költsönös kiadása eránt. Tsak 
egyedül azok vétetnek k i , a' k ik olt szü
lettek, a1 hová által szöklek. A ' M o n i -
t e u r O c t . i4-kéti szóról szóra közli az 
egész Egyesség-szerzést. 

Kevés napokkal az e l ő t t R e r a n g e r 
Ur egy könyvet adott ki G h a n s o n s 
i n e d i t e s C N y o m t a t á s b a n k i n e m 
a d o t t É n e k e k ) tzím alatt. A'-könyvet 
confiskálták ,. 's az íróját törvénybe idéz
ték. A' könyv foglalatjának igen gonosz
nak kell lenni , mert még (a' kü lömben 
eléggé liberális) M e s s a g e r d e G h a m -
b r e s is ki kél ellene. 

Generális M é r m e t , a' ki a' L ü-
n e v i l l e i próbatáborozást kömmandí-

r o z t a , Ő Felségétől igen szép meg dí-
tsérö levéllel tiszteltetelt meg. — 

A ' Kenyé r árra Parisban feljebb 
ment ( egy négy fontos kenyérke 18 ifi 
S o n s ) mel lyen a' szegényebb sorsúV 
kosok igen megijjedtek. A ' Mor i i teur 
je lent i , Oct . í ö - k é n , hogy az Országló
szék rendelést telt, a' drágulás elhárítá
sá ró l , és a' népet bíztatja a' kenyér eléb-
bi árrának hamari viszszatéresével. 

P a r i s Oct . 20 kán. A ' Király teg
nap előtt mustrát tartóit a' G r e n e l l e i 
s íkmezön a' P a r i s b a n lévő Katonasá
gon . — A ' fo lyó 1828 Esztendő kilentz 
elsőbb Hónapjaiban 2i,2Ő5 ,ooo Frank
kal haladja m e g az Ország jövedelme, 
a' mul t Esztendeit ugyan ezen hóna
pokró l . — 

A ' C o u r r i e r F r a n c a i s aztbe-
szél l i , h o g y a' Kabinétben 20 (az Ex Mi
nister V i l i é l e emberei közzül való) 
Megyés Tiszteknek — és Státus Tanátso-
soknak leleteiéről volna s z ó , 's neveze
tesen az Oct. i5-iki Ministeri Gyűlés er
rő l tanátskozott vala: de a' tanátskozás 
ki menetele m é g nem tudatik. 

A ' M o n i t e u r a' következő tudó
sít ásókat közl i ' M o r é d b ó l : ' „Ibrahim 
Oct. 4-kén hazament , minekutánna 20,000 
e m b e r t , és 1000 lovat maga előtt haza 
küldött , és a' K o r o n i , M o d o n i es 
N a v a r i n i várakban 1,200 embert itt 
hagyott. Ezen váraknak által adását Ge
nerális M a i s o n sürgeti." 

Az A l g i r alatt álló Frantzia Hadi 
hajók Oct. i - sö napján, a' T.uret ta-
C h i c a partoknál ( A l g í r t ó l három 
mérlföldre) 4 Algir i Rab ló hajót semmi
vé tettek. 

M o r v a O r s z á g . 

A ' Morva Országi Rendek Oct.. 14-
kén B r ü n n b e n öszve gyűl tek, es a J ' 
vő 1829-ik Esztendei tárgyak elintézése-
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re c y b c hívóttj Ország Gyűlése másnap tak, azt gondo lván , h o g y dia a' nyílást 
megnyittatott. A z ezen Gyűlésre hineve- betemetik és a' lángot el ol t ják, az egész 
z e U T s . Kir. Biztosok G r ó f B uh n a , és jelenésnek vége lesz. D e a' füst és láng 
Udvari Tanátsos M a ü n e r Ur a' Felség m é g nagyobb lett. — Méltó lenne a' 
kívánságait a' Rendeknek által adták, do lgo t , a'hoz értő emberek által megvis-
Mellyek felolvastatván, az Ország Gyű- gáltatni. Spanyol Ország úgy is rég ó l -
lés Igazgatója Gró f I n z á g h i K á r o l y ta keres egy kőszén bányát. Ha ezt a' 
beszédet tartott, mellyben kijelentette, mostani tűz okádást, valami meg gyű-
hogy a' hív Rendek haladék nélkül ta- ladt föld gyanta (Erdhartz) o k o z t a : n e m 
nátskozás alá fogják a'felolvastatott tár- lehetetlen, h o g y a' föld-gyanta területe 
gyakat venni, és vélekedéseiket röv id idő alatt, gazdag kőszén bányákra fognak 
alatt, a' Felség Biztosainak, által adják, találni. 

S p a n y o l O r s z á g . 

A' Mexikó ellen kiküldött Spanyol 
Hajós sereg Admirális L a b o r d e alatt, 
a' C a m p e c l i e i Öböl ig elmenvén — 
újra viszsza tért H a v a n n á b a , a' nél
k ü l , hogy az Amerikaiak ellen legkisseb-
bet is indított volna. A z Admirálissal har
madfél ezer ember vo l t . a1 kiknek G h am-
p e c h é t kellett volna elfoglalni. A ' ka
tonáknak (a' mint C u b á b ó l írják) lett 
volna is kedvek a' Hajóból kiszállani. 
D e az Admirális nem- engedte, attól fél
vén , hogy a' hajókat a' közelgető Őszi 
szélvészek az Öbölben végképpeen meg
rontják, 's a' szárazra kiszállott katonák 
i s , magokra hagyatván el vesznek. 

A ' R i r á l y , Sept. 20-hán költ Paran
tsolatja által viszsza telte a' Státus Ta-
nálsot a' régi (1702 iki) formájába. Ed
dig a' Státus Tanáts (az 1826 'ki Organi-
salio szerént) minden héten kétszer ren
desen Ülést fartolt; ezen túl nem lesz 
szabad öszvegyülni , ha tsak a' Király 
nem parantsolja. 

Madridtól 12 mértföldnyire, O u a -
d a l a x a r a körül valami tűzokádó Hegy 
Forma támadt, melly a' lakosokat körű i 
belől igen meg ijjesztette. A' parasztok 
a' felemelkedő füstöt és lángot látván, 
« ' Hegy tetején támadt kis nyílásba ho
m o k o t , földet és vizet hánylak, éshord-

N á p o l y O r s z á g . 

Marsai C a r r e t t o , a' C a p o z z o -
1 iBandájánakszerentsés kiirtásáért, M a r-
c h e s e titulussal, a' d e 11 a R i u n i o n e 
R e n d nagy keresztjével és 5oo arany esz
tendei fizetéssel ajándékoztatott meg. — 
A z elfogott és törvénybe idézett szemé
lyek ellen elkezdett per befejeztetett ; 
az utolsó ülése a' rendkívül való ítélő 
széknek .' (,Sa 1 e r n ó ban) Sept. 21 -kén 
tartatott, a ' m e l l y b e n öten halálra ítél
tettek, 's 55-en 1 0 , 2 0 , 5o, esztendei 
vagy örökös rabságra büntettettek. 

O r o s z O r s z á g. 

Sz. P é t e r v á r a Oct. 14-kén. O Fel
sége a 'Tsászá r , az idegen Vallástételt 
kövelök Egyházi dolgaiknak elintézésére 
és reridbeszedésére a' következő Tsászá
ri Parantsolatot adta k i : „Minekutánna 
E n , a' Protestáns-Evangélikus Püspöknek 
G y g n a e u s n a k , és R h e i n b o t t 's 
V o l b o r t h Pásztoroknak Hozzám be
nyújtott Esedezéseket figyelmetesen meg
fontoltam : és az idegen Vallástételt kö
vetök Egyházi dolgait igazgató F ö Tiszt
ségnek az Orosz Országi L u t h e r a n a 
Egyház állapotjáról beadott környülál lá-
sos tudósításokat is hasonlóan megvisgál-
tam: úgy találtam, hogy ezen Egyház 
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j o b b rendben való vételére elmulhatatla-
núl szükséges, a' mostani rendtartásokat 
az eredeti Rendszabásokkal szorosabban 
megegyeztetni, a' Consistoriumokat és 
más Egyházi Elöljáróságot egyforma láb
ra állítani, és ezeknek más Törvény-
Székekhez való arányját meghatározni. 
Ezen , a' Protestáns Egyház javát erány-
zó tzélnak elérésére ollyan férjfiaknak 
tanátsára vagyon szükség, a' kik ezen 
Egyház törvényjeiben jártasak. E ' végre 
parantsolom, a 'mi következik 1) A ' L i e -
f l a n d i , E s t h l - a n d i és K u r l a n d i 
Protestáns Consistoriumoknak, és a' Sz. 
P é t e r v á r i Consistorialis Ülésnek ha-
gyattassék m é g , hogy szedjék öszve mind 
azon idöröl időre bétsűszott és szokásba 
jött Rendtartásokat, mellyek a' Lulhe-
rana Egyház eredeti Rendszabásáivel el
lenkeznek; és ezeket az idegen Vallásté-
telűek Egyházi dolgaira ügyelő F ő Tiszt
séghez küldjék meg. 2) Ezen tudósítá
sok beküldettetésével egy Biztosság ál
líttassák fel Sz. Pétervárában , Senátor 
és Titkos Tanátsos Gróf T i e s e n h a u -
s e n elölülése alatt, a' végre , h o g y a z , 
az Orosz Országi Protestáns - Evangeliha 
Egyház számára , javallás k é p p e n , egy 
közönséges Egyházi Piendszabást do lgoz
zék ki. — E z e n Ríztosságnak tagjai lesz
nek az Egyházi Rendbő l : A ' Protestáns 
Evangélikus Püspök C y g n a e u s , L i e -
f l a n d i Superintendens B e r g , T h e o l o -
giae Professor L e n z , és Pásztor E h r -
s t r ö m ; a' Világi Rendből : Báró Kam-
penhausene L i e f l a n d i F ö Kurá to r , 
Tanátsos M a y d e l i Esthlandból, a 'k ik 
mellé a' Kurlandi Nemesség k ö z z ű l , és 
a' Sz. Pétervári Lutherana Közönségből 
egyet egyet választani kell. Ezen Biztos
ságnak kötelessége lesz arra v igyázn i , 

i -szor , hoev az űj Rendtartás projechi-
mában minden határozások szorosan meg
egyezzenek, a' Protestans-EvangélikaEgy
ház alaptörvényeivel nemtsak a' Hitága
za tokra , hanem az Egyházi Igazgatás 
sarkalatos tzikkelyeire nézve is. 2-szor, 
h o g y ezen űj R_endtartásbeli Határozá
sok a' Protestáns Egyház mostani állapot-
jához cs 
— Ezen 

szükségeihez 
tekintetből a' 

legyenek merve. 
Biztosság nézze 

meg és fordítsa hasznára azon Javallá-
sokat, mellyeket Püspök C y g n a e u s és 
Superintendens F e s s l e r az Evangélika 
Egyház közönséges elrendeléséről és az 
Isteni tiszteletet illető dolgoknak minde
nütt egyformán való elintézéséről kidol
goztak. A z ezen tárgy felett szükséges 
tanátskozásol'.ra nézve a' Biztosság Su
perintendens F e s s l e r t is üléseibe meg
hívhatja. 

(Aláírás) M i k l ó s . 
Köl t B o l g r a d faluban Bessarábiá-

ban. Má j . 22-kén (Jun. 3-kán) 1828 Eszt-
Ezen U k á s értelme szerénl, a'Sz. 

P é t e r v á r i Lutherana Közönség Sept 
5 -kén , a' Biztosság tagjává Sátus Taná
tsos A d e l u n g Úrat eí választotta. 

A z A b ó i Universitás He l s ing -
f o r s b a n által tétetett. A ' tanulók szama 
Oct. 1 napján 285 vo l t , de a'kiknek sza
ma naponként szaporodik. 

A ' p é n z folyamat October 3o-dikán; 
közép árrj 

A ' Státus' 5 p . Centes Obligátzióji 94 5iJ3i 

A z 1820 bé l i sorsosok, i54i / i 
A z i82 i -bé l i hasonlók, ia3 4P 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obli

gátz iój i , 48 1/4 for. kel tek,mind Conv. 
A 'Bank-Aktziák keltek i o 8 3 3y io forinton 

Conv. Pénzben. 

Sxerkeztet5 és Kiadó M á r t o n J ó e f, Professor. (Untere Bácker-Strasse Nro 742-). 

Nyomtató Haykut Antal. (Obere Bácker-Strasse Nro. 752.) 


